
Circuit Court for
Tribunal de Circuito de City or County (Ciudad o Condado)

In the Matter of (En el asunto de)

Name of Alleged Disabled Person (Nombre de la presunta persona discapacitada)

Case No.
(Número de caso)

City or County (Ciudad o Condado)

In the Court for (En el Tribunal de)

Docket Reference (Referencia de la lista de causas)

ANSWER TO PETITION FOR GUARDIANSHIP OF ALLEGED DISABLED PERSON
CONTESTACIÓN DE LA SOLICITUD DE TUTELA DE PRESUNTA PERSONA DISCAPACITADA

I (Yo),                                                                                           , representing myself, answering the (en representación 

propia, contesto la)

filed against me, state (presentada en mi contra, y declaro):
Name of Petition that you are answering (Nombre de la Solicitud que contesta)

1.     Answering Paragraph No. 1 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 1 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 1. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 1.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 1, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 1, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 1 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 1 son verdaderas o no.)

2.     Answering Paragraph No. 2 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 2 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 2. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 2.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 2, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 2, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 2 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 2 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 2. (No hay un Párrafo núm. 2.)

3.     Answering Paragraph No. 3 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 3 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 3. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 3.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 3, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 3, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 3 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 3 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 3. (No hay un Párrafo núm. 3.)
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4.     Answering Paragraph No. 4 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 4 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 4. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 4.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 4, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 4, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 4 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 4 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 4. (No hay un Párrafo núm. 4.)

5.     Answering Paragraph No. 5 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 5 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 5. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 5.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 5, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 5, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 5 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 5 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 5. (No hay un Párrafo núm. 5.)
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6.     Answering Paragraph No. 6 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 6 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 6. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 6.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 6, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 6, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 6 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 6 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 6. (No hay un Párrafo núm. 6.)

7.     Answering Paragraph No. 7 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 7 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 7. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 7.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 7, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 7, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 7 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 7 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 7. (No hay un Párrafo núm. 7.)

8.     Answering Paragraph No. 8 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 8 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 8. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 8.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 8, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 8, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 8 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 8 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 8. (No hay un Párrafo núm. 8.)
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9.     Answering Paragraph No. 9 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 9 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 9. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 9.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 9, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 9, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 9 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 9 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 9. (No hay un Párrafo núm. 9.)

10.   Answering Paragraph No. 10 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 10 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 10. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 10.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 10, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 10, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 10 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 10 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 10. (No hay un Párrafo núm. 10.)

11.   Answering Paragraph No. 11 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 11 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 11. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 11.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 11, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 11, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 11 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 11 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 11. (No hay un Párrafo núm. 11.)

12.   Answering Paragraph No. 12 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 12 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 12. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 12.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 12, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 12, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 12 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 12 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 12. (No hay un Párrafo núm. 12.)

13.   Answering Paragraph No. 13 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 13 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 13. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 13.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 13, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 13, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 13 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 13 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 13. (No hay un Párrafo núm. 13.)
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14.   Answering Paragraph No. 14 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 14 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 14. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 14.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 14, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 14, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 14 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 14 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 14. (No hay un Párrafo núm. 14.)

15.   Answering Paragraph No. 15 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 15 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 15. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 15.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 15, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 15, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 15 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 15 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 15. (No hay un Párrafo núm. 15.)

16.   Answering Paragraph No. 16 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 16 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 16. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 16.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 16, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 16, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 16 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 16 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 16. (No hay un Párrafo núm. 16.)

17.   Answering Paragraph No. 17 (check one): (En respuesta al Párrafo núm. 17 (marque uno):)
I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 17. (Admito todas las declaraciones del Párrafo núm. 17.)

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 17, except I admit 
(Niego todas las declaraciones del Párrafo núm. 17, salvo que admito)

State the facts that you admit or write "none" (Indique los hechos que admite o escriba "ninguno")

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 17 are true. 
(No tengo suficiente información para saber si las declaraciones del Párrafo 17 son verdaderas o no.)
There is no Paragraph No. 17. (No hay un Párrafo núm. 17.)

X

FOR THESE REASONS, I request the Court (check all that apply):
(POR ESTOS MOTIVOS, solicito al Juez que (marque todo lo que corresponda):)

Dismiss/Deny the Petition (Desestime/Deniegue la Solicitud)
Grant the relief requested in the Petition (Otorgue la reparación solicitada en la Solicitud)

Grant the relief requested in the Petition except (Otorgue la reparación solicitada en la Solicitud salvo)

Order any other appropriate relief. (Ordene toda otra reparación apropiada.)
State the relief you do NOT want the Court to grant. (Indique la reparación que usted NO desea que el Juez otorgue.)

X

Date (Fecha) Signature (Firma)
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IMPORTANT (TIME FOR FILING YOUR ANSWER IF YOU WISH TO CONTEST THIS MATTER):
(IMPORTANTE (PLAZO PARA PRESENTAR SU CONTESTACIÓN SI DESEA IMPUGNAR ESTE ASUNTO):)

You must file your Answer with the Court within the time stated in the summons.
(Debe presentar su Contestación ante el tribunal dentro del plazo indicado en la citación judicial.)

CERTIFICATE OF SERVICE
CERTIFICADO DE ENTREGA

     I certify that I served a copy of this Answer upon the following party or parties by 
     (Certifico que he entregado una copia de esta Contestación a la siguiente parte o partes mediante)
      mailing first class mail, postage prepaid (correo postal de primera clase, con franqueo prepagado)
      hand delivery (entrega personal en mano), on (el)                                                  to (a):

Name (Nombre)

Date (Fecha)

Address (Dirección)

Signature of Party Serving (Firma de la parte a cargo de la entrega)

Date (Fecha)

Name (Nombre) Address (Dirección)


